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Battery: 2 X AAA. 1.5V 

ON ---CD @---,QFF 
, ------ Pairing: Power ON +PRESS within <5sBrightness + -------,,'--

2700K ,----6000K 

Brightness + 
2700K-4000K-6000K----® @----soo/o-100% 

@ 
Night light ----@ @)---1 min 

2700K 

BATTERY DATA 
2xAAA Super Heavy Duty Batery*incl. 
*Manufacturer: Shenzhen GMCELL TECHNOLOGY CO.,LTD 
Address: G Building,Hualian Panorama lnternatonal Building,27 District, 
Bao'an, Shenzhen,China 
Model:R03P UM-4 1.SV 

SAFETY INSTRUCTIONS 



Lichtquelle/Light source: 

DEU: 

f1 
Fontedeluz: 
Afonte de luz nao esubstituivel po~ue devido as suas caracteristicas construti as esta fixada de 
formapermanenteaoprodutoctrcundante. 
Esteprodutocontemumafontedeluzdaclassedeeficienciaene~etica<E>. 

:$,:-X II] Lämpada näo substiluivel. 

a,.® 
Substüui\:00 do equipamento de controlo por um profissional.~ 

BQ; 
Sursadelumina: 
Sursa de lumina nu este inlocuibila ea fünd parte constructi a a produsului 
Acest produs contine osursä de luminä cu clasa de eficien!ä energeticä <E> 

:$,:-X [4t] Suraa de lumina nu poate fiinlocuüa 

a.® Driverul poate illlocuit doar de catre peraonal specializat 
~ 

!CTOYH!KCBeTl: 
~CT04Hr1K csera He RBn.lleTC.11 B3al1M03aMeHReMblM, nOCKOilbKY 3TO onpe,ii,en.11en:.11 KOHCTPYKLI>1eH
CMmoronpll,l\yKTa. 
AaHHbl~ npOAYKT CIJAepmHT HCT04HHK ceera K/lacca 3Heprm~~eKTl1BHOCTl1 <E>. 

~: X II] CeeTOA,OAHSi ,cw,H,K caera HB n0/1!1BlKl1138MeHe. 

4 ® 
# 

lB! 
lzvorsvetlosti: 
lzvor svetlosti nije zamenljiv, jer je zbog svog dizajna fvrsto povezan sa proizvodom koji ga opkruZUje. 

Ovaj proizvod sadrti izvor svetlosti klase energetske efikkasnosti <E>. 

,~: X II] LED izvor svetlosti nije zamenljw. 

Upravljacki uredaj moie da zameri samo specjalista. 

~ 
Zdroj svetla: 
SvetelnY zdroj nie je mozne vymenii, pretoie je vd'aka svojej konStrukcii pevne spojenY sproduktom. 

Tento '{frobok obsahuje svetelnY zdroj triedy energetic ej UCinnosti <E>. 

:$,:-X [4t] Svelelny zdmJ nie je vymenüe~y. 

a,.® Vymena predradnika len odbomikont 
~ 

~ 
lzvor svetlobe: 

Vir svetlobe ni zamenljiv1 ker je doloCen zzasnovo izdelka vokolici. 

Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske ucinkovitosti <E>. 

:~,X II] Svetlobni lir ni mogoce zamenjati. 

® Krrnilno napravo lahko zamenja samo strokovno usposobljena oseba.z..,. 

~ 
Uuskälla: 
Ljuskällan är inte utbytbar, eftesom den pä grund av konstruktionen ärfast integrerad iden 
omgivande produkten. 
Denna produkt innehäller en ljuskälla med energiefffektivitetsklass<E>. 

c'~, X II] LED-ljuskällan kan inte bytas ut. 

a,.'!, Driftdonet kan endast bytas ul av en fackman. 

IR; 
ls1kkaynaj1: 
Konstrüksiyon geregi ,evreleyen ürün ile sabit bir 5ekilde bagh oldugu i,in 151k kaynag, degi5tirilemez. 
Bu ürün, <E> enerji sm1fmdan bir 1~1k kaynagma sahipti. 

:$,: X II] LED ljlk kaynag, degijtirilemez. 

® i~letme cihaz1 sadece bir uzman tarafmdan deQi~lirilebilir.4.,., 

!iK; 
D,mepenocsir11a: 
A>f{epeno CBir11a He MO>KHa 06MiH~T~, OCKillbKH BOHO MiUiHO nOB1.113aHe 3HaBKOJll-lWHiM BHp060M 
3aBAJIK~ ceoiH KOHCTPYKUiii. 

~eH e11pi6 MiCTHTbAlf(epeno ceir11a Knacy eHeproe$eKT11BHocri <E>. 

:~, X II] -AJKepeno caimOlliOAHOro ceima He MOJKHa saMiHoearn. 

4:, - n,we <jlaxiee4b MOJKe aaMiHOBarn npHCTpi, ,epyeaHHR. 

Lichtquelle: 

Die Lichtquelle ist nicht tauschbar, weil sie konstruktionsbedingt fest mit dem umgebenden Produkt 
verbunden ist. 

Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse <E>. 

:~,X II] Die LED - Lichtquelle ist nicht austauschbar. 

4 ® 
~ Das Betriebsgerät kann nur durch einen Fachmann ausgetauscht werden. 

GBR: 

lightsource: 

The light source is not interchangeable because it is determined by the surrounding product design. 
This product contains alight source of energy efficiency dass <E>. 

-:$,:- X II] The LED - light source cannot be replaced. 

®
4 # The ccntrol gear can be replaced by aprofessional. 

BIH: 

lzvor svjetla : 

lzvor svjetla nije zamjenjiv, jer je konstrukcijski pricvrscen na proizvod. 

Ovaj proizvod sadrlava izvor svjetlosti klase energetske ufinkovitosti <E>. 

f): X II] LED - izvor svjella nije moguce zamjeniti 

a.® Pogonski uredaj smije zamjeniti samo strucna osoba.

"" 
~ 
~3T04HHK Ha CBemHHa: 

~3T04HMKbT Ha CBeT/11-1Ha He MO>Ke /Jp ce noAMeHR, TbH Karo nopaAH KOHCTPYKU.HRTa Cl-1 e rpaHHo 
cjH'IKCMpaH KbM aaofö11<anRL4VIR ro npDAYKT. 

T031-1 npOAYKT BK/llO"lBa ceerm1HeH t13T04HHK CK/lac Ha eHeprHHHa ecj>eKn1BHOCT<E>. 

:$,:-X [4t] LED H3~H~Kbr Ha ceernHHa He MOJKe AB ce noAMBH~. 

YcrpoHcrnoro aa ynpaBJ1eH1-1e MO>Ke /J,a ce nD,QMBHR ca.Mo or cne41-1am1cr. 

~ 
Zdroj svetla: 
Svetelny zdroj neni mozne vymenit, protoie je diky sve konstrukci pevne spojeny sproduktem. 

Tento vyrobek obsahuje svetelny zdroj stiidou energeticke ucinnosti <E>. 

:~,X II] Svetelny zdroj neni vymenitelny. 

4 ® Vymena pfediadniku pouze odbornikem ~ 

11& 
Lyskilde: 

Lyskilden kan ikke udskifes, fordi den er fast forbundet med det omgivende produkt. 

Dete produkt indeholder en lyskilde i energiefffektivetsklasse < E >. 

:~, X II] LED- lyskilden kan ikke udskifles. 

4 ® Driftsenheden kan kun skiftes af en fagperson. 
~ 

IB 
Valgusallikas: 

Valgusallikas ei ole välja vahetatav, sest ta on tootega ehituslikult kindlalt seotud. 

Toode sisaldab energiatilhususe klassi <E> valgusallikat. 

,~): X II] LED - valgusallikat ei saa asendada. 

4'!, Juhtseadmed vöib asendada professionaalne. 

B; 

Valonlähde: 

Valonlähdettä ei voi vaihtaa uuteen, sillä se an rakenteellisesti yhdistetty ympäröivään tuoteeseen. Norwegisch/Norwegian/ NO: 

tDwmvOnnvO: 
H~w""~'IYI öev µ111/pEi va avnKll[a"!1l8,i, EllEt61 ,ivm Vill <l!Tilo~un1JToou1ltiyou101118,pa
OUVOEÖEµEVlµElOll[lOIOVflOUllVll!Pißalli, 
To npoI6v a016 nEPlE!El~wmvl n1vl 111 m(t]1 EVEPYEtuKII Ull660011 <E>. 

:~,X II] H~wmv\ n1y\ LED ötv ov11<08imo101. 

4 ® ~~8Tf1iliff~lt"ui µnop,i va ov11<maam8,i µ6vo 
~ 

fil!; 
Fenyforras: 
~ fenyforras nem cserilheto, mertfulepitese miatt szilardan csatlakozik atermekhez 
Ez atermek egy <E> ene~iahatekon~agi osztalyu fenyforrast tartalmaz. 

-:$,:- X II] A fenyforras nem cserelhetö 

a,.® k elölelel csat szakertokcserelhelikki. 
~ 

lsländisch/15: 
!JQlgjlfi; 
~nn er ekki Utskiptanlegur vegna Pess ad hann er haöur umliggjandi hönnun vörunnar. 

Varan inniheldur lj6sgjafa iorkuflokki <E>. 

ij,X II] Ekki er ha,gl aO skipla um LED-lj6sgjafann. 

a.® Meins fagmenn mega skipta um slj6rnbuna0im

"" 
11 
Sorgenteluminosa: 
La sorgente luminosa non eintercambiabile perche esaldamente collegata al prodotto per via del 
suodesign. 
Queste prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica <E>. 

:~, X II] La sorgenle luminosa aLED non puö essere sostituita. 

l:alimentatore puö essere soslituilo solo da personale specialiuato. 

jjß.; 
lzvorsvjetla: 
lzvor svjetla nije zamjenjiv, jer je konstrukcijski pricvrscen na proizvod . 

Ovaj proizvod sadrfava izvor svjetlosti klase energetske uCinkovitosti <E> 

c'~, X II] LED-izvor s~etla nije moguce zam~titi 

4 ® Pogonski uredaj snije zamjeriti samo strucna osoba . 
~ 

l)t 
Gaismasavo~: 
Gaismas avotu nevar nomainit, jo tas konstrukcijä ir ciesi savieno~ ar izsträdäjuma apkärtejo dalu. 
Sis rafojums satur gaismas avotu, kura energoefektivitätes klase ir <E>. 

-:$. X II] LED apgaismes lidzeki nevar nomainn. 

a,.® Vadibas ierici var nomainn speciälisls. 
~ 

lI:. 
SviesosSaltinis: 
Sis Sviesos Saltinis yra nekeiCiamas, nes jis prijungtas prie gaminio pagal jo konstrukcijij. 

Siame gaminyje yra .Sviesos Saltinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klase <E>, 

-:$,:- X II] LED sviesos sallinis yra nekeiciamas. 

a,.® Valdymo jlais~ gali pakeisti tik 1am kvaifikuolas specialista. 
~ 

fil; 
lkhtbron: 
De lichtbron kin niet worden vervangen, omdat deze vanwege de constructie vast met het product
eromheenveroonaen1s. 
Ditproductbevateenlichtbronvanene~ie-efficientieklasse<E>. 

,$., XliJ De LED-!chlbron kan niet worden veoangen. 

.z.'!, Hel apparaat kan alleen door een vakman worden veoal'IJen. 

Tämä tuote sisältää valonlähteen, jonka energiatehokkuusluokka on <E>. 

:$,:-X [4t] LED-valonlähdetlä ei voi vaihlaa uuleen. 

4'!, Vain ammattihenkilö voi vaihlaa liilänlälaitteen. 

IB; 
Source lumineuse: 

La source lumineuse n'est pas rempla1able car eile est, de par la construction du produit, liee de 
fa~on permanente acelui-ci. 

Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacitE! E!nergE!tique <E>. 

:~, X II] La source lumineuse LED n'est pas rempla,able. 

4 ® L'unite de contröle ne peut ätre remplacee que par un specialiste.('? 

~ 

Lyskilden kan ikke byttes fordi den sitter fast i produktet. 

Dette produktet inneholder en lyskilde i ene~iklasse <E>. 

-:$. X II] LED-lyspreren kan ikke b~les. 

a,.® Drwerenheten kan kun byttes av fagmann.
~ 

f!; 
Zr6df0Swiatta: 
tr6dta Swiatla nie moi:na wymieniC, poniewai:jest zintegrowane zprodulctem ze wzgl~du na swojij
konstrukcj(. 
Ten produkt zawiera ir6dlo swiatla oklasie efektywnosci energetycznej <E>. 

c'~, X II] LED -zr6dlo swiatla nie moze byc wymienione. 

4:, UrZJjdzanie starujijce moze zoslac wymienione przez specjalist~. 


